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La législation relative aux pensions permet à l’ad-
ministration, dans des cas spécifiques et détermi-
nés, de renoncer à la récupération de l’indu auprès
des pensionnés relevant de l’Office national des pen-
sions (ONP) ou de l’Institut national d’assurances
sociales pour travailleurs indépendants (INASTI). Le
Collège des médiateurs fédéraux a constaté dans
son rapport annuel 1999/1 que l’administration ne
disposait pas des mêmes possibilités de renoncia-
tion à l’égard des pensionnés du secteur public et a
proposé au Parlement, dans sa recommandation n°
1999/17, de corriger ce problème. La présente pro-
position donne suite à cette recommandation.

De pensioenwetgeving stelt de administratie in
staat, in bepaalde bijzondere gevallen af te zien van
de terugvordering van de bedragen die
onverschuldigd werden betaald aan de gepensioneer-
den wier pensioen door de Rijksdienst voor Pensioe-
nen (RVP) of het Rijksinstituut voor de Sociale Ver-
zekeringen van de Zelfstandigen (RSVZ) wordt
betaald. Het College van de federale ombudsman-
nen heeft in zijn Jaarverslag 1999/1 geconstateerd
dat de administratie niet over dezelfde mogelijkhe-
den beschikt om ten aanzien van de gepensioneer-
den van de overheidssector van die terugvordering
af te zien en heeft in zijn aanbeveling nr. 1999/17
voorgesteld dat het parlement dat probleem zou op-
lossen. Dit wetsvoorstel geeft uitvoering aan die aan-
beveling.

RÉSUMÉ SAMENVATTING



2 0150/001DOC 51

K A M E R    1e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   1e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 2003

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : Centre démocrate Humaniste
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
ECOLO : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
N-VA : Nieuw - Vlaamse Alliantie
PS : Parti socialiste
SP.a - SPIRIT : Socialistische Partij Anders - Sociaal progressief internationaal, regionalistisch integraal democratisch toekomstgericht.
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)



30150/001DOC 51

K A M E R    1e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   1e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 2003

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoor-
stel DOC 50 1397/001.

Terwijl de pensioenwetgeving in bepaalde bijzondere
gevallen de mogelijkheid biedt af te zien van de terug-
vordering van de bedragen die onverschuldigd werden
betaald aan gepensioneerden wier pensioen door de
RVP of het RSVZ wordt uitbetaald, geldt die mogelijk-
heid niet voor gepensioneerden van de overheidssector
in behartenswaardige gevallen.

In zijn Jaarverslag 1999/1, meer bepaald in zijn al-
gemene aanbeveling 1999/171 , beschouwt het College
van de federale ombudsmannen dat als een discrimi-
natie en zelfs als een onrechtvaardigheid, en beveelt
het parlement aan die ongelijke behandeling ongedaan
te maken. Dat is juist het doel van dit wetsvoorstel.

Het bepalend gedeelte van artikel 22, § 2, van het
Handvest van de sociaal verzekerde (wet van 11 april
1995) opent de mogelijkheid van de terugvordering van
het onverschuldigde af te zien in drie situaties:

a) in behartenswaardige gevallen of categorieën van
gevallen en mits de schuldenaar te goeder trouw is;

b) wanneer het terug te vorderen bedrag gering is;

c) wanneer blijkt dat de terugvordering onzeker of
te duur is vergeleken met het bedrag dat teruggevorderd
moet worden.

Bij de RVP en het RSVZ bestaat wel degelijk de
mogelijkheid om in behartenswaardige gevallen af te
zien van de terugvordering terwijl de gepensioneerden
wier pensioen door de Administratie der Pensioenen
wordt betaald, krachtens de wet van 24 december 1976
betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977, niet
van die mogelijkheid gebruik kunnen maken.

Kennelijk worden de burgers dus verschillend be-
handeld naar gelang zij al dan niet een overheids-
pensioen genieten.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la
proposition de loi DOC 50 1397/001.

Alors que la législation relative aux pensions per-
met, dans des cas spécifiques et déterminés, de re-
noncer à la récupération de l’indu auprès des pension-
nés relevant de l’ONP ou de l’INASTI, cette latitude
n’est pas applicable aux pensionnés du secteur public
dans des cas dignes d’intérêt.

Dans son rapport annuel 1999/1, et plus précisé-
ment dans sa recommandation générale 1999/171 , le
Collège des médiateurs fédéraux y voit une forme de
discrimination, voire une injustice, et recommande au
Parlement d’y mettre fin. C’est précisément l’objectif
de cette proposition de loi.

Le dispositif de l’article 22, § 2, de la charte de l’as-
suré social (loi du 11 avril 1995) ouvre la possibilité de
renoncer à la récupération de l’indu dans trois situa-
tions :

a) dans des cas ou catégories de cas dignes d’inté-
rêt et à la condition que le débiteur soit de bonne foi ;

b) lorsque la somme à récupérer est minime ;

c) lorsqu’il s’avère que le recouvrement de la somme
à récupérer est aléatoire ou trop onéreux par rapport
au montant à récupérer.

Dans la pratique de l’ONP et de l’INASTI, la possibi-
lité de renoncer à la récupération dans des cas dignes
d’intérêt existe bel et bien alors que cette possibilité
n’est pas ouverte aux pensionnés relevant de l’admi-
nistration des Pensions en, vertu de la loi du 24 dé-
cembre 1976 relative aux propositions budgétaires
1976-1977.

Dès lors, il apparaît que les citoyens sont traités de
manière différente selon qu’ils bénéficient ou non d’une
pension du secteur public.

1 College van de federale ombudsmannen, Jaarverslag 1999/1, blz.
127 en 128.

1 Collège des médiateurs fédéraux, Rapport annuel 1999/1, pp. 127
et 128.
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Hoewel in de toepassing van het bepaalde in artikel
22 van het Handvest van de sociaal verzekerde is voor-
zien, onverminderd de wettelijke of reglementaire be-
palingen die eigen zijn aan de verschillende sectoren
van de sociale zekerheid (zie artikel 22, § 1), leidt het
verschil in behandeling van de gepensioneerden van
de overheidssector in feite tot een onvervalste discri-
minatie.

Dit wetsvoorstel heeft bijgevolg tot doel die discri-
minatie ongedaan te maken door de Administratie der
Pensioenen in staat te stellen af te zien van de terug-
vordering van het onverschuldigde in
behartenswaardige gevallen of categorieën van geval-
len en mits de schuldenaar te goeder trouw is.

S’il est vrai que l’application des dispositions de l’ar-
ticle 22 de la charte de l’assuré social est prévue sans
préjudice des règles propres aux différents secteurs
de la sécurité sociale (voir article 22, § 1er), la diffé-
rence de traitement des pensionnés du secteur public
aboutit en fait à une véritable discrimination.

La présente proposition vise donc à remédier à cette
discrimination en donnant à l’administration des Pen-
sions la possibilité de renoncer à la récupération de
l’indu dans des cas ou catégories de cas dignes d’inté-
rêt et à la condition que le débiteur soit de bonne foi.

Olivier CHASTEL (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Dit artikel regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 59 van de wet van 24 december 1976 be-
treffende de budgettaire voorstellen 1976-1977, gewij-
zigd bij het koninklijk besluit nr. 418 van 16 juli 1986,
het koninklijk besluit van 10 juli 2000 en de wet van 3
februari 2003, wordt een paragraaf 4bis ingevoegd, lui-
dend als volgt:

«§ 4bis. — Van de terugvordering van de
onverschuldigd betaalde pensioenbedragen kan onder
door de Koning op voorstel van de Administratie der
Pensioenen bepaalde voorwaarden, worden afgezien
in behartenswaardige gevallen of categorieën van ge-
vallen en mits de schuldenaar te goeder trouw is.».

26 juni 2003

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 59 de la loi du 24 décembre 1976 relative
aux propositions budgétaires 1976-1977, modifié par
l’arrêté royal n° 418 du 16 juillet 1986, par l’arrêté royal
du 10 juillet 2000 et par la loi du 3 février 2003, il est
inséré un § 4bis, rédigé comme suit :

« § 4bis. Les sommes payées indûment à titre de
pension peuvent, dans des conditions déterminées par
le Roi sur proposition de l’administration des Pensions,
ne pas être récupérées dans des cas ou catégories de
cas dignes d’intérêt et à la condition que le débiteur
soit de bonne foi. ».

26 juin 2003

Olivier CHASTEL (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi du 24 décembre 1976 relative aux proposi-
tions budgétaires 1976-1977

Section 1re. Prescription des créances résultant
de montants payés indûment à titre de pension à
d’anciens membres du personnel du secteur pu-
blic, ainsi qu’à leurs ayants cause

Art. 59.

§ 1er. [Demeurent acquises à ceux qui les ont re-
çues, les sommes payées indûment à titre de pension
par les pouvoirs et organismes cités à l’article 58 lors-
que le remboursement n’en a pas été réclamé dans un
délai de six mois à partir du premier jour du mois au
cours duquel le paiement a été effectué.

Toutefois, par dérogation à l’alinéa 1er, les montants
payés indûment dont le remboursement n’a pas été
réclamé dans le délai fixé par l’alinéa 1er ou par le § 2
du présent article, peuvent être déduits, au profit du
créancier, des sommes échues et non encore payées
dues en matière de pension par ces pouvoirs et orga-
nismes ainsi que des sommes échues et non encore
payées dues par les organismes visées à l’article 1410,
§ 4, alinéa 1er, de la loi du 10 octobre 1967 contenant le
Code judiciaire.

La déduction ne porte que sur les sommes échues
et non encore payées à la date du dépôt de la réclama-
tion prévue à l’article 60. Elle s’opère sur demande
écrite adressée par le créancier au débiteur des som-
mes précitées. Elle est notifiée par lettre recomman-
dée adressée par le créancier à la personne qui a perçu
les sommes payées indûment.

La récupération ne peut, en aucun cas, porter sur
des montants payés indûment plus de dix ans avant le
1er janvier de l’année qui suit la date du dépôt de la
réclamation prévue à l’article 60.]

§ 2. [Le délai fixé au § 1er est porté à cinq ans lors-
que les sommes indues ont été obtenues:

TEXTE DE BASE

Loi du 24 décembre 1976 relative aux proposi-
tions budgétaires 1976-1977

Section 1re. Prescription des créances résultant
de montants payés indûment à titre de pension à
d’anciens membres du personnel du secteur pu-
blic, ainsi qu’à leurs ayants cause

Art. 59.

§ 1er. [Demeurent acquises à ceux qui les ont re-
çues, les sommes payées indûment à titre de pension
par les pouvoirs et organismes cités à l’article 58 lors-
que le remboursement n’en a pas été réclamé dans un
délai de six mois à partir du premier jour du mois au
cours duquel le paiement a été effectué.

Toutefois, par dérogation à l’alinéa 1er, les montants
payés indûment dont le remboursement n’a pas été
réclamé dans le délai fixé par l’alinéa 1er ou par le § 2
du présent article, peuvent être déduits, au profit du
créancier, des sommes échues et non encore payées
dues en matière de pension par ces pouvoirs et orga-
nismes ainsi que des sommes échues et non encore
payées dues par les organismes visées à l’article 1410,
§ 4, alinéa 1er, de la loi du 10 octobre 1967 contenant le
Code judiciaire.

La déduction ne porte que sur les sommes échues
et non encore payées à la date du dépôt de la réclama-
tion prévue à l’article 60. Elle s’opère sur demande
écrite adressée par le créancier au débiteur des som-
mes précitées. Elle est notifiée par lettre recomman-
dée adressée par le créancier à la personne qui a perçu
les sommes payées indûment.

La récupération ne peut, en aucun cas, porter sur
des montants payés indûment plus de dix ans avant le
1er janvier de l’année qui suit la date du dépôt de la
réclamation prévue à l’article 60.]

§ 2. [Le délai fixé au § 1er est porté à cinq ans lors-
que les sommes indues ont été obtenues:
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet van 24 december 1976 betreffende de bud-
gettaire voorstellen 1976-1977

Afdeling 1. Verjaring van schuldvorderingen
voortvloeiend uit bedragen die inzake pensioenen
onverschuldigd werden uitbetaald aan gewezen per-
soneelsleden van de overheidssector, alsmede aan
hun rechthebbenden

Art. 59.

§ 1. De sommen die inzake pensioenen ten onrechte
uitbetaald worden door de in artikel 58 vermelde mach-
ten en organismen, blijven verworven door hen die ze
hebben ontvangen, als de terugbetaling niet gevraagd
werd binnen een termijn van zes maanden te rekenen
vanaf de eerste dag van de maand gedurende welke
de uitbetaling is geschied.

In afwijking van het eerste lid kunnen de ten on-
rechte uitbetaalde bedragen waarvan de terugbetaling
niet gevorderd werd binnen de in het eerste lid of in § 2
van dit artikel vastgestelde termijn, evenwel ten voor-
dele van de schuldeiser afgehouden worden van de
vervallen en nog niet uitbetaalde bedragen die inzake
pensioenen verschuldigd zijn door die machten en or-
ganismen evenals van de vervallen en nog niet uitbe-
taalde bedragen die verschuldigd zijn door de organis-
men bedoeld in artikel 1410, § 4, eerste lid, van de wet
van 10 oktober 1967 houdende het Gerechtelijk Wet-
boek.

De afhouding is beperkt tot de op de datum van de
afgifte van de in artikel 60 voorziene opvordering ver-
vallen en nog niet uitbetaalde bedragen. Zij gebeurt op
schriftelijke aanvraag van de schuldeiser aan de schul-
denaar van de voormelde bedragen. Zij wordt door mid-
del van een ter post aangetekende brief betekend door
de schuldeiser aan de persoon die de ten onrechte uit-
betaalde bedragen ontvangen heeft.

De terugvordering mag in geen enkel geval betrek-
king hebben op bedragen die ten onrechte uitbetaald
werden meer dan tien jaar vóór de eerste januari van
het jaar dat volgt op de datum van de afgifte van de in
artikel 60 voorziene opvordering.

§ 2. De in § 1 vastgestelde termijn wordt tot vijf jaar
opgevoerd indien de onverschuldigde sommen werden
verkregen:
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de schuldeiser aan de persoon die de ten onrechte uit-
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De terugvordering mag in geen enkel geval betrek-
king hebben op bedragen die ten onrechte uitbetaald
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het jaar dat volgt op de datum van de afgifte van de in
artikel 60 voorziene opvordering.
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opgevoerd indien de onverschuldigde sommen werden
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1° suite à des manœuvres frauduleuses ou des dé-
clarations fausses ou sciemment incomplètes;

2° suite à l’abstention par le débiteur d’effectuer la
déclaration de changement d’état civil prescrite par une
disposition légale ou réglementaire ou résultant d’un
engagement souscrit antérieurement;

3° suite au fait que le montant réel des revenus vi-
sés aux articles 123, 125, § 2, 1°, ou 137bis, de la loi
du 26 juin 1992 portant des dispositions sociales et
diverses, est différent de celui qui a été pris en compte
sur la base des déclarations effectuées par l’intéressé.]

§ 3. Sauf lorsque le paiement indu résulte de dol ou
de fraude, l’action en répétition de l’indu s’éteint au
décès du débiteur si, au jour du décès, la réclamation
dont question à l’article 58 ne lui a pas été notifiée.

Les dispositions du présent paragraphe ne font tou-
tefois pas obstacle à la récupération de l’indu sur les
arrérages qui étaient échus et non payés à la date du
décès.

§ 4. Les sommes payées indûment à titre de pen-
sion dont le montant total n’excède pas [75,00 EUR],
ne sont pas récupérées.

[Le montant prévu à l’alinéa 1er est lié à l’indice des
prix à la consommation en vigueur au 1er janvier 2003.
Il est adapté, au 1er janvier de chaque année, à l’évolu-
tion de l’indice des prix à la consommation de la même
manière que les pensions de retraite et de survie à
charge du Trésor public.]

§ 4bis. Les sommes payées indûment à titre de pen-
sion peuvent, dans des conditions déterminées par le
Roi sur proposition de l’administration des Pensions,
ne pas être récupérées dans des cas ou catégories de
cas dignes d’intérêt et à la condition que le débiteur
soit de bonne foi1

§ 5. Aucun recours n’est ouvert ni contre l’ordonna-
teur, ni contre le comptable responsables d’un paie-
ment indu dont le recouvrement est devenu impossible
en vertu des dispositions qui précèdent.
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Il est adapté, au 1er janvier de chaque année, à l’évolu-
tion de l’indice des prix à la consommation de la même
manière que les pensions de retraite et de survie à
charge du Trésor public.]

§ 5. Aucun recours n’est ouvert ni contre l’ordonna-
teur, ni contre le comptable responsables d’un paie-
ment indu dont le recouvrement est devenu impossible
en vertu des dispositions qui précèdent.
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1° door bedrieglijke handelingen of door valse of be-
wust onvolledige verklaringen;

2° als gevolg van het niet-afleggen, door de schul-
denaar, van de verklaring van wijziging van burgerlijke
stand die is voorgeschreven door een wettelijke of
bestuursrechtelijke bepaling of die volgt uit een vroe-
ger aangegane verbintenis;

3° als gevolg van het feit dat het werkelijke bedrag
van de in de artikelen 123, 125, § 2, 1°, of 137bis, van
de wet van 26 juni 1992 houdende sociale en diverse
bepalingen, bedoelde inkomsten verschillend is van het
bedrag dat in aanmerking werd genomen op basis van
de door betrokkene afgelegde verklaringen.

§ 3. Behalve wanneer de onverschuldigde betaling
haar oorsprong vindt in arglist of bedrog, gaat de terug-
vordering van het onverschuldigd betaalde teniet bij
het overlijden van de schuldenaar indien, op de dag
van het overlijden, de opvordering waarvan sprake is
in artikel 58 hem niet was betekend.

De bepalingen van deze paragraaf vormen evenwel
geen beletsel voor het verhalen van het onverschuldigd
uitbetaalde op de achterstallen, die op de dag van het
overlijden vervallen en niet uitbetaald waren.

§ 4. Geen terugbetaling wordt gevorderd van som-
men die inzake pensioenen onverschuldigd werden uit-
betaald en waarvan het totale bedrag 75,00 EUR niet
overschrijdt.

Het in het eerste lid bepaalde bedrag is gekoppeld
aan het op 1 januari 2003 toepasselijk indexcijfer van
de consumptieprijzen. Het wordt jaarlijks op 1 januari
aangepast aan de evolutie van het indexcijfer van de
consumptieprijzen op dezelfde wijze als de rust- en
overlevingspensioenen ten laste van de Openbare
Schatkist.

§ 4bis. Van de terugvordering van de onverschuldigd
betaalde pensioenbedragen kan onder door de Koning
op voorstel van de Administratie der Pensioenen be-
paalde voorwaarden, worden afgezien in
behartenswaardige gevallen of categorieën van geval-
len en mits de schuldenaar ter goede trouw is.1

§ 5. Geen verhaal kan worden genomen op de
ordonnateur of op de rekenplichtige, die verantwoorde-
lijk zijn voor een ten onrechte uitgevoerde betaling waar-
van de terugvordering onmogelijk is geworden krach-
tens de voorafgaande bepalingen.
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